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ZA TI]INA



NOVEMBAR
Subota
Ve}ina ljudi jedva ~eka da do|u bo`i}ni praznici, ali 
mene razmak koji nastaje izme|u Dana zahvalnosti i 
Bo`i}a samo ~ini jo{ nervoznijim. Ako tokom prvih 
jedanaest meseci pravi{ marifetluke, to nije tako 
stra{no. Ali ako ne{to zabrlja{ u vreme praznika, 
obi}e ti se o glavu.

Preveliki je pritisak kad mora{ lepo da se pona{a{ 
~itavog meseca. Najvi{e koliko mogu da izdr`im 
je {est-sedam dana zaredom. Tako da ne bih imao 
ni{ta protiv da Dan zahvalnosti pomere za nedelju 
dana pred Bo`i}.

MO@DA BI DOBIO
VI[E POKLONA DA

PRO[LE NEDELJE NISI 
[TIPAO BRATA!
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Klinci ~ije porodice ne slave Bo`i} imaju tu sre}u 
da ne moraju da se u`asno sekiraju svaki put kada 
ne{to zabrljaju u to doba godine. Zapravo, imam 
nekoliko drugara iz te kategorije za koje smatram 
da se pona{aju previ{e nesta{no samo zato {to 
im se mo`e.

 

STRA[NO me nervira sva ta frka oko Bo`i}-Bate. 
^injenica da mo`e da te gleda dok mirno spava{ 
i da zna kada si budan, ponekad me zaista pla{i. 
Zato sam re{io da po~nem da spavam u donjem 
delu trenerke, jer stvarno ne ̀ elim da me vidi 
u ga}ama.

STRA[NO me nervira sva ta frka oko Bo`i}STRA[NO me nervira sva ta frka oko Bo`i}-Bate. Bate. 
^injenica da mo`e da te gleda dok mirno spava{ ^injenica da mo`e da te gleda dok mirno spava{ 
i da zna kada si budan, ponekad me zaista pla{i. i da zna kada si budan, ponekad me zaista pla{i. 
Zato sam re{io da po~nem da spavam u donjem Zato sam re{io da po~nem da spavam u donjem 
delu trenerke, jer stvarno ne ̀ elim da me vidi delu trenerke, jer stvarno ne ̀ elim da me vidi 
u ga}ama.u ga}ama.

SAPLET

UPS!
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Nisam ba{ ube|en da Bo`i}-Bata uop{te ima vremena 
da te dr`i na oku 24 sata dnevno. Pre mislim da ima 
vremena da proveri svako dete jednom-dvaput godi{nje, 
i to na nekoliko sekundi – a kakve sam sre}e, meni 
se to de{ava u najkriti~nijim trenucima.

Ako stvarno VIDI sve ono {to radi{, onda bih bio 
u nevolji. Zato kada mu pi{em, nikada ne ka`em 
{ta bih ̀ eleo da dobijem za Bo`i} ili ne{to sli~no. 
Pisma koristim da predstavim sebe u najboljem 
mogu}em svetlu.

OVO JE 
ODVRATNO!

Dragi Božić-Bato,
Nisam gađao mačku gospođe 
Tejlor divljom jabukom, 
iako bi izdaleka moglo tako 
da se učini.
       Iskreno,

Greg Hefl i
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A onda postoji i taj spisak 
”
Nevaljalih i Dobrih“ 

o kojem stalno pri~aju. ̂ uo si da postoji, ali 
zapravo nikada nema{ priliku da ga VIDI[, tako 
da tvoj polo`aj na njemu u datom trenutku zavisi od 
onoga {to ti ka`u odrasli. Mislim da to nije 
ba{ u redu.

Pitam se koliko je taj spisak uop{te ta~an. 
U ulici iznad moje ̀ ivi jedan klinja – D`ared Pajl, i 
ako IKO zaslu`uje da se na|e na spisku 

”
Nevaljalih“, 

onda je to on. Ali pro{le godine je za Bo`i} dobio 
na poklon motor-terenac, pa mi ponekad stvarno 
nije jasno [TA je Bo`i}-Bata mislio kad mu ga je 
POKLANJAO.

AKO MI POMOGNE[ DA PONESEM
OVE NAMIRNICE, KLADIM SE DA ]E TO 

BITI DOVOLJNO DA DOSPE[ NA 
BO@I]-BATIN SPISAK ”DOBRIH“!
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Ali nije samo Bo`i}-Bata taj zbog koga moram da 
budem budem veoma zabrinut. Kada je pro{le godine 
mama preturala po nekim starim kutijama, prona{la 
je ru~no napravljenu lutku iz svog detinjstva.

Mama je rekla da se lutka zove 
”
Bo`i}-Batin patuljak“ 

i da je njegov zadatak da pazi kako se deca pona{aju i o 
tome izve{tava Bo`i}-Batu na Severnom polu.
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E pa, nisam ba{ lud za tom idejom. Kao prvo, mislim 
da ima{ pravo na privatnost kada si kod svoje ku}e. A 
osim toga, Bo`i}-Batin patuljak kod mene izaziva jezu.

Ne mogu ba{ da mi uvale foru kako taj patuljak 
prenosi informacije Bo`i}-Bati, ali za svaki slu~aj 
trudim se da budem ekstra dobar kada sam u istoj 
sobi sa njim.

D R H T
D R H T

OH, KAKO
PA@LJIVO
OD TEBE!

MOGU LI DA 
OPEREM SVE 
TANJIRE?
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Kad malo bolje razmislim to ipak nije ni va`no, jer 
moj stariji brat Rodrik konstantno filuje patuljka 
tendencioznim informacijama o meni.

Svakoga jutra kad se probudim, Bo`i}-Batin patuljak se 
nalazi na novom mestu. [to bi, pretpostavljam, trebalo da 
doka`e da je tek doputovao sa Severnog pola. Ali po~injem 
da se pitam nije li u stvari Rodrik taj koji ga pomera.

 

JA, GREG HEFLI, UZEO 
SAM DVADESET DOLARA 
IZ MAJ^INOG NOV^ANIKA.

SVIS

KUKUUUUUU!!!
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Nedelja
Danas smo pokupili sve bo`i}ne ukrase iz skladi{ta 
u podrumu. Imamo gomilu kutija punih ukrasa, od 
kojih su neki veoma stari. Me|u njima je i jedna 
prili~no poni`avaju}a fotografija mene i Rodrika 
dok se kupamo u sudoperi, ali mama mi ne da da 
je bacim.

Postavili smo novogodi{nju jelku u dnevnu sobu 
i po~eli da je kitimo. Moj mali brat Meni 
spavao je gore u sobi, i kada se probudio i video 
da postavljamo ukrase bez njega, potpuno se 
izbezumio.
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Meni je bio neverovatno izbezumljen zato {to je 
neko ve} stavio njegov omiljeni ukras – {e}erlemu. 
Zato ju je mama skinula sa jelke i dala Meniju da 
je sam oka~i.

Ali Meni je hteo da njegov ukras bude prvi kojim
}e jelka da bude oki}ena, tako da smo morali da 
poskidamo sve {to smo do tada oka~ili kako bi bilo 
po njegovom.

ŠMRK
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To je naprosto ne{to {to se u mojoj ku}i de{ava 
svakog dana.

Mama jo{ nije po~ela da koristi pretnje Bo`i}-Batom 
ne bi li nau~ila Menija kako da se pona{a, ali mislim 
da }e uskoro. Svejedno, izgleda mi da to nije dobra 
strategija da nas dovede u red. Zato {to poslednjeg 
dana bo`i}nih praznika mama vi{e nema nikakav 
stvarni uticaj na nas.

DAKLE, USKR[NJI ZEKA
]E BITI VRLO RAZO^ARAN 

VA[IM PONA[ANJEM, 
MOMCI!
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Ponedeljak
Neposredno pred Dan zahvalnosti u {koli je 
organizovano takmi~enje za najbolji slogan protiv 
nasilja, a glavna nagrada bila je pica-`urka za 
pobedni~ki tim.

Svima je na umu bila samo pica-`urka, tako da 
nisu mnogo vodili ra~una o tome [TA treba da 
urade da bi je zaslu`ili. Dve grupe devoj~ica iz mog 
razreda iza{le su sa sloganima koji su bili zaista 
sli~ni, pa su optu`ivale jedne druge za kra|u ideje.

Samo TI možeš 
da ZAUSTAVIŠ 

NASILJE! 
Oformite tim od pet članova i

izađite sa najboljim sloganom protiv 
nasilja. Nagrada za pobednički tim je
PICA-ŽURKA u školskom restoranu!

Učinimo da nasilje nestane!

NASILNICI SU
ZLOĆE

NASILNICI
SU

ZLI
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Situacija je izmakla kontroli tako da je morao da 
se ume{a zamenik direktora kako bi spre~io da sve 
to ne preraste u op{ti d`umbus.

Na{a {kola ove godine ima jednog zaista osvedo~enog 
siled`iju, po imenu Denis Rut. S obzirom na tolike 
transparente i postere svuda unaokolo, prili~no sam 
siguran da je shvatio 

”
poruku“.
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Dan uo~i proslave Dana zahvalnosti organizovana je 
velika skup{tina posve}ena borbi protiv nasilja 
u {kolama,i svi u publici su sve vreme gledali u 
Denisa. Bilo mi ga je nekako ̀ ao, pa sam poku{ao 
da ga ute{im.

Iako je Denis jedini pravi siled`ija u {koli ove 
godine, PRO[LE godine smo ih imali GOMILU. 
Ljudi su nas konstantno maltretirali za vreme 
{kolskih odmora, pa su u~itelji na igrali{tu 
instalirali ure|aj ~ijim pritiskom na dugme |aci 
mogu da ih pozovu.

PR
ITISNI DUGM

E
ZA POMOĆ

PRIJAVI
UČITELJU
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Zavr{ilo se tako {to su oko ure|aja po~ele da se 
okupljaju siled`ije koje su u zasedi mu~ki sa~ekivali 
nove ̀ rtve.

U~itelji ka`u da je zadirkivanje podjednako ozbiljan 
prekr{aj kao zlostavljanje, ali mislim da nema pravog 
na~ina da TOME stanu na put. Deca u mojoj 
{koli uvek su me|usobno delila nadimke i zadirkivala 
jedna druge. Zapravo, jedan od razloga {to hocu 
da ostanem neprime}en je to {to ne ̀ elim da 
mi dopadne grozan nadimak kakav je dobio Kodi 
D`onson.

Dok je jo{ bio u obdani{tu, Kodi je, igraju}i se u 
dvori{tu, uspeo da zgazi u ogromnu pse}u kaku, i 
jo{ od tada ga svi zovu 

”
Govance“.

BAAA!!!
VR I I I I I I S ! ! !

PRIJAVI
UČITELJU
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A i ne govorim samo o deci koja vole da zadirkuju 
druge. Tu su ~esto ume{ani i u~itelji, pa ~ak i 
DIREKTOR.

Samo ovo da vam ka`em: ako ikada budem dobio 
nadimak kao Govance, odseli}u se u drugi grad.

^ESTITKE GOVANCETU
D@ONSONU ZA ODLI^AN

USPEH U TRE]EM 
^ETVOROMESE^JU!

HA
HA!

GNJEC

UPS!
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Ali verovatno bi se neko iz STARE {kole preselio u 
moj novi grad, prepoznao me iz prve, i tako bi sve 
krenulo Jovo-nanovo.

U~itelji stalno govore da, kada te neko maltretira, 
to treba da prijavi{ nekom odraslom. Mislim da je 
to dobra ideja, ali nije se pokazala na delu kada su 
mene maltretirali.

Radi se o jednom klincu koji je ̀ iveo u mom susedstvu 
i koga su svi, iz nekog meni nepoznatog razloga, zvali 

”
Smrdljivko“.

U~itelji stalno govore da, kada te neko maltretira, U~itelji stalno govore da, kada te neko maltretira, 
to treba da prijavi{ nekom odraslom. Mislim da je 

EJ! 
GOVANCE!
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Svaki put kada bismo nas dvojica, moj drugar Roli 
i ja, prolazili kraj njegove ku}e, Smrdljivko bi nas 
ganjao motkom.

Ba{ je bilo trulo {to smo Roli i ja koristili {umski 
puteljak u njegovom susedstvu kao pre~icu da stignemo 
do {kole. Tako smo po~eli da skre}emo sa na{eg 
uobi~ajenog puta kako bismo izbegli Smrdljivkovo 
maltretiranje.

BAAAUU!



Džef Kini
DNEVNIK ŠONJAVKA 

PRAZNIČNA GROZNICA

Prevod s engleskog

Miloš Mitić

Za izdavača

Dijana Dereta

Urednik izdanja

Anja Marković

Grafičko-tehnička priprema

Marina Slavković

Lektura i korektura

Dijana Stojanović

Treće DERETINO izdanje

ISBN 978-86-6457-165-4

Tiraž
2000 primeraka

Beograd 2017.

Izdavač / Štampa / Plasman
DERETA doo

Vladimira Rolovića 94a, 11030 Beograd
tel./faks: 011/ 23 99 077, 23 99 078

www.dereta.rs

Knjižara DERETA
Knez Mihailova 46, tel: 011/ 26 27 934, 30 33 503



CIP – Каталогизација у публикацији 
Народна библиотека Србије, Београд

821.111(73)-93-31

КИНИ, Џеф, 1971–
   Dnevnik šonjavka. [6], Praznična groznica / Džef Kini 
; prevod s engleskog Miloš Mitić. – 3. Deretino izd. – 
Beograd : Dereta, 2017 (Beograd : Dereta). – 217 str. : 
ilustr. ; 20 cm. – (Biblioteka Teen)

Prevod dela: Diary of a Wimpy Kid. Cabin Fever / Jeff 
Kinney. – Tiraž 2.000. – Beleška o autoru: str. [218]. – 
Druge knjige Džefa Kinija: str. 2.
  
ISBN 978-86-6457-165-4
COBISS.SR-ID 252644620


